
10 文法説明

できます（可能を表す表現）

/̈́Ǒʉ¡ (saknā)という動詞を用いて表現します。この動詞は、必ずほかの動詞（語幹）とと

もに用いられます。日本語では、「私はできますよ」という表現が可能ですが、ウルドゥ

ー語では、「何が」できるのかを必ず表現しなければなりません。

ͭa Ν͈͌Ƴ�l
ͅ

Ǥ̫º �" b͇x�&����_ƪ͌

ham urdū bol sakte haiṇ

私たちは、ウルドゥー語を話すことができます。

ͭ/
ͅ

Ǒʉ¡ �k ~͉�a ǟ͈̚
̈́
| �k

̈́
ě/ģ�/ģBů�d͈{

ye laṛkā kāfī nahīṇ pī saktā

この少年は、コーヒーを飲めない。

この動詞は「～してもいいです」という、許可を表すこともできます。

ͭ% /͋Ɲ�j�͇�ͯ% b͌Ʃ�j
ͅ
ǣ̫º �" c̪Œ�k ıJ̣ Œ�a Ν͈ƙ�/͈ǑĤ

kyā maiṇ khiṛkī khol saktī hūṇ? jī hāṇ

窓を開けてもいいですか？ はい、どうぞ。

ͭ�&E
̈́

À�ͮj�͇�ͯa Ν͈͌Ƴ�l
ͅ

Ǥ̫º ����>
̈́

m��_ƪ͌

ham andar ā sakte haiṇ? jī, zarūr

我々は、中に入ってもいいですか？ もちろんです。

～と一緒に

ウルドゥー語には、日本語の助詞に似た働きをする後置詞がありますが、このうち、

l Ĳ(ke) と、kı (kī) 、l ´(se) は、さまざまな名詞や副詞などをともなって、多くの意

味を表す複合後置詞をつくることができます。後ろに男性名詞や副詞などが来る場

合は、l Ĳ(ke) を、後ろに女性名詞が来る場合には、k ı(kī) が用いられます。主なも

のを例文とともに挙げておきます。

� /͉m�l Ĳ(ke pās)

aͯ Ν͈͌Ƴ�lȘǗ͈n͉�l
̈́

Ǥ
ͅ

ǥŇ �� /͉m�l Ĳ�� �(āp ke pās kitne paise haiṇ)  

あなたは、いくらお金を持っていますか？

h
ͅ

}/¡ �l Ĳ(ke sāth)



a ǟ͈˥�͉�$ /ͅǑȈħ/͉m�h
ͅ

}/¡ �. E͈ǖƘ!(mere sāth pākistān caleṇ)  

私と一緒にパキスタンへ行きましょう。

�͈Ǥž �l Ĳl(ke liye)

ͭa Ν͈͌Ƴ�l
ͅ

�/ʇ͉s�fƒ �b
ͅ
ĕ�lǤ͈ž �l Ĳ�� ��_ƪ͌(ham āp ke liye qormah pakāte haiṇ)  

私たちは、あなたのためにコールマーを作ります。

�>
̈́

m��l Ĳ(ke andar)

�͈ǟ̚
̈́
| �k

͏
~bĬ��>

̈́
m��l Ĳ�. I˭Őͭl͌ ư�a(kamre ke andar koī nahīṇ hai)  

部屋の中には誰もいません。

E͌Ƣ/͇m�l Ĳ(ke bāhar)

ͭa ǟ͈
͏

�/͇��d̈́{�E͌Ƣ/͇m�l Ĳ�̂
͊

mb͌Ʃ�bĬ�� ��(rāt ko hoṭel ke bāhar nah jāeṇ)  

夜には、ホテルの外へ行かないでください。

A͉q&��l Ĳ(ke ūpar)

ͭlǤ͈̲ ʱ͈���$ /̂¹ ��l �́A͉q&��l Ĳ�8 ̠�͉(chaṭ ke ūpar se āsmān dekhiye)

屋根の上から空を見てください。

l Ĳ�l͉Ǿ ͈Ǖ
̈́

�(ke nīce)

ͭl͌ ư�k ˡ͇m�\ m͈��l͉Ǿ ͈Ǖ
̈́

� �l Ĳ�j³AĦ(kursī ke nīce ek billī hai)

椅子の下に一匹の猫がいる。

Ĳl
̈́

ǤƗ /¡ �l(ke sāmne)

ͭa z͈AĦ�d̈́{�- J̣ Œ�- �/ĵ�l
̈́

ǤƗ /¡ �l Ĳ�$ /ģ�(dukān ke sāmne gāṛī khaṛī nah kareṇ)  

店の前には車を止めないでください。

l ń��l Ĳ(ke āge)

ͭl͌ ư�̂
͊

mb͌Ʃ�/̞�͉��l ń��l Ĳ�$ /ģ�(dukān ke āge acchā hoṭel hai)  

店の先にいいホテルがあります。

ḻ ͉
Ǽ͈Ǖ�͉�l Ĳ(ke pīche)



�ḻ ͉
Ǽ͈Ǖ�͉�. E͈ǖƘaͯ Ν͈͌Ƴ�$ bĬ�$ bĬ(mere pīche kaun kaun haiṇ)  

私の後ろには、誰と誰がいますか？

l �́d͇�&�k ı(kī wajah se)

ͭ/͈ǑĶ�b͌Ʃ�#/ģ��l �́�l �́d͇�&�k ı�- �E¦(sardī kī wajah se use zukām ho gayā)

寒さのために彼は風邪を引きました。

fʦ�͇�k ı(kī jagah)

ͭl
͏

���% /̄|͈ �_ƪ͌�fʦ�͇�k ı�$ �(un kī jagah ham yahāṇ āe)  

彼らの代わりに私たちが来ました。

Z x͇/ȹƌ�l Ĳ(ke mutābiq)

ͭk Ń�b͌Ʃ�j
͊
ǣ̲

�͉
�̂ ĳ�Z x͇/ȹƌ�l Ĳ�$ iï�(e`lān ke mutābiq kal chuṭṭī ho gī)  

発表によると、明日は休みです。

a Ν͈ƙ�lsȅ ¡̞ �l Ĳ(ke silsile meṇ)  

ͭl
ͅ

Ǥ̫º �. ��a ǟ͈̚
̈́
| ���b͇��<Ǖ͈ǿ¿ �\ mͅ����a Ν͈ƙ�lsȅ ¡̞ �l Ĳ�� �(us ke silsile meṇ ab tak sahīh jawāb nahīṇ 

de sakte)

それに関しては、まだ正しい答えを出すことができません。

$ ��&��l Ĳ(ke daurān)

ͭlǤ͈̲ Œ��" /͈Ǒ
̈́

��/̈́Ǒ͉o��$ ��&��l Ĳ�I
̈́

ɲ¬(safar ke daurān apnā xayāl rakkhiye)

旅行中は、気をつけてください。

$ /͈ǑƆ���l Ĳ(ke darmiyān)

ͭk
͏
~b͌Ʃ�a ǟ͈̚

̈́
| �] Ǒ̈́�͇�j̰͇Ǣœ�$ /͈ǑƆ���l Ĳ�% bʑˏƃ�% b

̈́
x&�(donoṇ mulkoṇ ke darmiyān kabhī jang nahīṇ huī) 

両国間では、一度も戦争はなかった。

A͉q��cá�l Ĳ(ke taur par)

ͭa Ν͈͌Ƴ�l
ͅ

�AĦ�#/ģ�/̞�͉��A͉q��cá�l Ĳ��>» �l Ĳ�� i�͇��� ��(&(vo is ijlās ke sadar ke taur par acchā kām

karte haiṇ)  

彼は、この会議の議長としていい仕事をしている。



�a Ν͈ƙ�7 ƅ>
̈́

��k ı(kī xidmat meṇ)  

�
̈́

��k ı�� ��_ƪ͌ͭl
͏

Ǥť �b͌Ʃ�E
̈́

À/��a Ν͈ƙ�7 ƅ>(ham āp kī xidmat meṇ hāzir ho gae)  

私たちは、あなたのもとに参上しました。

ls͉̄| �l ´(se pahle)

ͭ/̞
ͅ

}�a ǟ͈̚
̈́
| �hǼ͉ŉ�% /̄|͈ �ls͉̄| �l �́� �(us se pahle yahāṇ kuch nahīṇ thā)

それより以前には、ここには何もありませんでした。

>ɓv͇�l Ĳ(ke ba`d)

ͭj
͏
ǣť�$ /ͅǑȈħ/͉m��>ɓv͇�l Ĳ�" /¡ �� ��k ıBů�d͈{(ye laṛkī das sāl ke ba`d pākistān gaī)  

この女の子は、10 年ぶりにパキスタンへ行きました。

E͈ǖ
̈́
ɨ͇v�l Ĳ(ke baǧair)

ͭa Ν͈͌Ƴ�l
ͅ
Ǥǥ͈n͉ �l

͏
�/͉��G͇ǖ¶�E͈ǖ

̈́
ɨ͇v�l Ĳ�j

̈́
ǣ͈ǥ͉��_ƪ͌(ham cīnī ke baǧair sabz cāe pīte haiṇ)  

私たちは、砂糖なしで緑茶を飲みます。

�c­�l Ĳ(ke siwā)

ͭ/ͅǑƠ͌��a ǟ͈̚
̈́
| �k

͏
~bĬ�% /̄|͈ ��c­�l Ĳ�$ �(un ke siwā yahāṇ koī nahīṇ rahtā)  

彼ら以外にはここには誰も住んでいません。

(&iï�l Ĳ(ke `alāwah)

ͯ/ĵ�l
͏

���$ bĬ�(&iï�l Ĳ�$ �(un ke `alāwah kaun āe gā)

彼女たち以外に誰が来ますか？


 IÚ�k ı(kī tarah)

ͭl
ͅ

Ǥ̫º �" b͇x�a ǟ͈̚
̈́
| �k

̈́
~/͉m/͇��j̰�͉��
 IÚ�k ı�� ��_ƪ͌(ham āp kī tarah acchī jāpānī nahīṇ bol sakte)  

私たちは、あなたのように上手に日本語を話せません。

a Ν͈ƙ�. �/͇m�l Ĳ(ke bāre meṇ)  

/��� �l
͆

��ͭl͌ ư�k
͏
~��E͇ǖ

̈́
��a Ν͈ƙ��/͇Ǒ

̈́
���a Ν͈ƙ�. �/͇m�l Ĳ(us hādise ke bāre meṇ axbār meṇ xabar āī)  

この事故について、新聞にニュースが載った。



�b͇�&/͇m�l Ĳ(ke bāujūd)

ͭl
͏

���% /̄|͈ �! bŶ�7 ̆|͇ ��b͇�&/͇m�l Ĳ�� �/͇m(bāriš ke bāujūd log yahāṇ āe)  

雨にもかかわらず、人々はここへ来ました。

�lɦ͈v ���l Ĳ;l ´ͽ(ke zari`ye (se))

ͭlǤ͈Ʊ͌ /͉��/̈́ǑǮ͇͈Ǖ̲
}͇

�a ǟ͈̚
̈́
| �lɦ͈v ���l Ĳ� ���a z͈G͈ǖ͉��j

ͅ
ǣ˼Ǟ͈

ͅ
ĝ(qīmtī cīzeṇ ḍāk ke zari`ye nahīṇ bhejnā cāhiye)

高価なものは郵便で送るべきではありません。

a Ν͈ƙ�l͇Ǿ ͈Ǖ

ͅ
ǥ

̈́
n�l Ĳ(ke natīje meṇ)  

ͭl
͏

Ǥť �b͌Ʃ�j˺
̈́

���! bŶ�7 ̆|͇ �a Ν͈ƙ�l͇Ǿ ͈Ǖ

ͅ
ǥ

̈́
n�l Ĳ�k

͏
~�Bů(laṛāī ke natīje meṇ bahut log zaxmī ho gae)  

争いの結果、多くの人がけがをした。

� i
̈́

��l Ĳ(ke xilāf)

ͭ- ��AĦ�� &E
͆

¦ �k
͏
~�&��/ģ�� i

̈́
��l Ĳ�7 ƅbʑ��l

̈́
��% bľbŶ�$ �(un logoṇ ne hukūmat ke xilāf kārrawāī 

šuru` kar dī)

彼らは政府に対して行動を始めた。

形容詞の使い方

形容詞のうち、基本形の語尾が ā で終わるものは、修飾する名詞（相当語）の性、

数、格に応じて e、ī と変化します。基本形が ā で終わらない形容詞は修飾する名詞

（相当語）の性、数などに関わらず、変化しません。

形容詞/̞�͉� (acchā) の変化

ͭl͌ ư��/
ͅ

ǑĤ�j̰�͉��d͈{(ye acchī kitāb hai)

これはいい本です。

ͭl͌ ư�j̰�͉���/
ͅ

ǑĤ�d͈{(ye kitāb acchī hai)

この本はいい。

ͭl͌ ư�(I˭Ő�/̞�͉��d͈{(ye acchā kamrah hai)

これはいい部屋です。

ͭl͌ ư�/̞�͉��(I˭Ő�d͈{(ye kamrah acchā hai)



この部屋はいい。

a Ν͈͌Ƴ�. I˭Ő�ḻ �͉ ��d͈{۔(ye acche kamre haiṇ)  

これはいい部屋（複数）です。

ͭa Ν͈͌Ƴ�ḻ �͉ ��. I˭Ő�d͈{(ye kamre acche haiṇ)  

この部屋（複数）はいい。

基本形の語尾が āで終わらない形容詞

ͭl͌ ư�a ǟ͈̚
̈́
| �̂ ʇ

͆
Ȍ Ɖ�&���(urdū muškil nahīṇ hai)  

ウルドゥー語は難しくない。

ͭl͌ ư�� /» �(I˭Ő�d͈{(ye kamrah sāf hai)

この部屋は、清潔です。


